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Touch-switch

Rechargeable battery

IP44

Type: 1x18650
3.7V 1800mAh

Touch: ON/OFF 
Long press: stepless dimming 
It remains the last brightness when turn on the  
light again. 
It is recommended to move the lamp indoors  
in rainy weather as the lamp may light up by rain. 

8 h

1x LED 1.6W
DC 5V 

Rechargeable battery
Type: 1x18650
3.7V 1800mAh

3.5 h

1

2

USB-C

Input:DC 5V/1A

BDSK Handels GmbH & Co. KG
Mergentheimer Straße 59 
DE-97084 Würzburg 
Germany 
UID: DE279448078 

Einmaliges Berühren: EIN/AUS
Langes Drücken: stufenloses Dimmen

Beim erneuten Einschalten des Lichts bleibt die letzte Helligkeit erhalten. 
Es wird empfohlen, die Lampe bei Regen innen aufzubewahren, da die Lampe durch Regen aufleuchten kann.DE

Jediný dotyk: ON/OFF
Dlouhé stisknutí: nepřetržité stmívání
Když světlo znovu zapnete, poslední jas zůstane 
zachován. Když prší, doporučuje se ponechat lampu 
uvnitř, protože se může v důsledku deště rozsvítit.

CZ
Egyetlen érintés: BE/KI
Hosszan megnyomva: folyamatos tompítás
Amikor újra felkapcsolja a lámpát, az utolsó fényerő 
megmarad. Javasoljuk, hogy a lámpát zárt helyen 
tartsa, ha esik, mert az eső miatt a lámpa kigyulladhat.

HU
Jediný dotyk: ON/OFF
Dlhé stlačenie: nepretržité stmievanie
Keď svetlo znova zapnete, posledný jas sa zachová. 
Keď prší, odporúča sa ponechať lampu vo vnútri, 
pretože sa môže v dôsledku dažďa rozsvietiť.

SK

En sam dotik: VKLOP/IZKLOP
Dolg pritisk: neprekinjeno zatemnitev
Ko ponovno prižgete luč, se ohrani zadnja svetlost. 
Priporočljivo je, da imate svetilko v zaprtih prostorih, 
ko dežuje, saj lahko svetilka zaradi dežja zasveti.

SI
Jedan dodir: ON/OFF
Dugi pritisak: kontinuirano zatamnjenje
Kada ponovno uključite svjetlo, zadnja svjetlina se 
zadržava. Preporuča se držati lampu u zatvorenom 
prostoru kada pada kiša jer lampa može zasvijetliti 
zbog kiše.

HR
O singură atingere: ON/OFF
Apăsare lungă: reglare continuă
Când aprindeți din nou lumina, ultima luminozitate 
este păstrată. Se recomandă să păstrați lampa în 
interior când plouă, deoarece lampa se poate 
aprinde din cauza ploii.

RO

Touche unique : ON/OFF
Appui long : gradation continue
Lorsque vous rallumez la lumière, la dernière 
luminosité est conservée. Il est recommandé de 
garder la lampe à l'intérieur lorsqu'il pleut car la 
lampe peut s'allumer à cause de la pluie.

FR
Pojedyncze dotknięcie: WŁ./WYŁ
Długie naciśnięcie: ciągłe ściemnianie
Po ponownym włączeniu światła ostatnia jasność 
zostaje zachowana. Zaleca się trzymanie lampy w 
pomieszczeniu w czasie deszczu, ponieważ lampa 
może się zaświecić w wyniku deszczu.

PL
Jednim dodirom: ON/OFF
Dugi pritisak: kontinuirano zatamnjenje
Kada ponovo uključite svetlo, poslednja osvetljenost 
se zadržava. Preporučuje se da lampu držite u 
zatvorenom prostoru kada pada kiša jer lampa može 
da se upali zbog kiše.

RS

DE: Dieses Produkt enthält eine Lichtquelle der Energieeffizienzklasse: F 
CZ: Tento výrobek obsahuje žárovku tř í dy energetické úč  innosti: F 
HU: A termék a következő   energiaosztályba tartozó fényforrást tartalmaz: F 
SK: Tento výrobok obsahuje svietidlo triedy energetickej ú č innosti: F 
SI: Ta izdelek vsebuje svetlobni vir razreda energijske u č inkovitosti: F 
HR: Ovaj proizvod sadrži jedan izvor svjetlosti razreda energetske uč  inkovitosti: F
RO: Acest produs conține o sursă de lumin ă din clasa de eficien ță energetic ă: F
PL: Ten produkt zawiera źródł o światł a o klasie efektywno ści energetycznej: F 
RS: Ovaj proizvod sadrži izvor svetlosti klase energetske efikasnosti: F 
FR: Ce produit contient une source lumineuse de classe d'efficacité énergétique: F 

DE: Leuchtmittel nicht austauschbar
CZ: Žárovku nelze vym  nit 
HU: Izzó nem cserélhet 
SK: Nevymenite ná žiarovka 
SI: Sijalka ni zamenljiva 
HR: Žarulja nije zamjenjiva 
RO: Becul nu se poate înlocui 
PL: Lampy nie podlegaj   wymianie
RS: Sijalice nisu zamenljive 
FR: Ampoule non remplaçable 


